
Directives d’installation – Terrazzo 
Planchers de douche et bassins de service préfabriqués 
NE PAS EMPILER OU ENTREPOSER LES PRODUITS DE TERRAZZO À PLAT 

 

    
MONTEREY SIERRA GIBRALTAR ADATN, ADAWN, WTR BASSIN DE SERVICE 

POUR FAUTEUILS ROULANTS      DE VADROUILLE 

1. RETIREZ LA CAISSE AU POINT D'INSTALLATION. ÉVITEZ DE BASCULER LE 
PRODUIT SUR SES COINS, CAR CELA RISQUE DE LES ENDOMMAGER. NE PAS SOULEVER PAR LA BRIDE 

  
RETIRER LA CAISSE AVEC SOIN NE PAS BASCULER SUR LES COINS 

2. EXAMINEZ LA PRÉSENCE DE DOMMAGES DE TRANSPORT. 
A: ESSUYEZ LA SURFACE DE TERRAZZO AVEC UN CHIFFON MOUILLÉ. 
B: UNE FOIS L’EAU ÉVAPORÉE, VÉRIFIEZ L'ABSENCE DE FISSURES ET DOMMAGES. 

NOTE : FIAT N’EST PAS RESPONSABLE D’ASSURER LA CONFORMITÉ DES 
INSTALLATIONS AVEC LES DIRECTIVES DE L’ADA. CONSULTEZ LES 
AUTORITÉS LOCALES POUR CONNAÎTRE LES EXIGENCES DU CODE. 

INSTALLER LE PRODUIT À NIVEAU 
2A. ASSUREZ UN DÉGAGEMENT ADÉQUAT ENTRE L’UNITÉ ET LE MUR. PLACEZ 

UNE COUCHE DE MORTIER DE 1/2" LÀ OÙ LE PLANCHER DE DOUCHE DOIT 
ÊTRE INSTALLÉ. CETTE PROCÉDURE EST REQUISE POUR SOUTENIR 
L’UNITÉ SI LE SOUS-PLANCHER S’AVÈRE INÉGAL. LA COUCHE DE COULIS 
DOIT ÊTRE D’AU MOINS 1/4" D'ÉPAISSEUR ET COUVRIR TOUTE LA 
SURFACE SOUS L'UNITÉ. 

 
1/4" 

(6 mm) COUCHE DE   
                                                                                                                                                          MORTIER DE 1/2"  

 
SOUS- 

PLANCHER 

 
LA LIGNE POINTILLÉE 
INDIQUE LE PLANCHER 

DÉGAGEMENT DE DE DOUCHE  
 1/4" RECOMMANDÉ 

PAR FIAT COULIS 
CÔTÉS 

BASE ADAT INSTALLÉE DANS UN TROU EXPOSÉS 
Pour les personnes à mobilité réduite 

 

LES UNITÉS DOIVENT ÊTRE INSTALLÉES DANS UNE COUCHE DE MORTIER DE 
1/2", SANS QUOI LA GARANTIE EST ANNULÉE. 

2B. LES DOUCHES ADAT ET ADAW SONT CONÇUES POUR LES INSTALLATIONS 
CONFORMES AUX NORMES DE L’ADA ET POUR LES PERSONNES À 
MOBILITÉ RÉDUITE. L'ENTRÉE DE LA DOUCHE NE DOIT PAS ÊTRE SITUÉE À 
UNE HAUTEUR DE PLUS DE 1/4" DU PLANCHER FINI. LA DOUCHE ADAT DOIT 
ÊTRE INSTALLÉE DANS UN TROU ENCASTRÉ DE 2 PO DE PROFONDEUR 
POUR RESPECTER LES EXIGENCES DU CODE. 

2C.    IL EST RECOMMANDÉ D’INSTALLER UN DRAIN À L'ENTRÉE OU À 
PROXIMITÉ DE TOUS LES PLANCHERS DE DOUCHE ADAT, ADAW ET WTR. 

AVERTISSEMENT 
3.    NE POSEZ PAS L’UNITÉ SUR UN TUYAU EXPOSÉ. IL EST CONSEILLÉ 

D'ENLEVER LE TUYAU D'ÉVACUATION AVANT D’INSTALLER L'UNITÉ. 
INSÉREZ LE TUYAU À TRAVERS LE DRAIN DE PLANCHER, PUIS DANS LE 
SIPHON EN P. 

 

 

 SERREZ LES RACCORDS MÉTALLIQUES AVEC UNE CLÉ À TUYAU.  

SI VOUS UTILISEZ UN TUYAU D’ÉVACUATION EN PLASTIQUE, AJUSTEZ ET 
SOUDEZ AU SOLVANT. 

NE PAS POSER RETIRER LE TUYAU  REPLACER LE TUYAU ET 
SUR LE TUYAU      DU SIPHON SERRER À L’AIDE D’UNE CLÉ 

4A. RACCORDEMENT DU DRAIN : ÉVACUATION EN PLASTIQUE OU EN MÉTAL A. B. 

LORS DE L'UTILISATION DE TUYAUX D'ÉVACUATION EN PLASTIQUE, IL EST 
NÉCESSAIRE D'UTILISER LE RACCORD DE DRAIN RAPIDE QDC.  
 
INSÉREZ D’ABORD LE TUYAU À TRAVERS LE RÉCEPTEUR. 

PROCÉDURE RECOMMANDÉE  
A. TAPER L’ÉTOUPE À 5/8" PROF. 
B. VERSER LE PLOMB FONDU 
C. TAPER LE PLOMB DOUCEMENT 

LUBRIFIEZ LE CONNECTEUR QDC AVEC DU SAVON, PUIS ÉTIREZ LE 
CONNECTEUR SUR LE TUYAU AVEC LES LETTRES VERS LE HAUT. 

 

PROCÉDURE RECOMMANDÉE A. B. 
CONNECTEUR QDC VÉRIFIER CRÉPINE 

A. INSTALLER LE CONNECTEUR QDC LA PRÉSENCE  
B. TAPER LE QDC JUSQU’AU FOND DE FUITES 
C. VÉRIFIER LA PRÉSENCE DE FUITES 
D. INSTALLER LA CRÉPINE 

 
 
 

ÉVACUATION RÉCEPTEUR 

DRAIN 

TAPEZ DOUCEMENT LE CONNECTEUR AVEC UN MARTEAU ET UN MORCEAU 
DE BOIS. TRAVAILLEZ AUTOUR DU CONNECTEUR AVEC UNE SÉRIE DE 
COUPS JUSQU'À CE QU’IL TOUCHE LE FOND. LE HAUT DU TUYAU DOIT ÊTRE 
AU MÊME NIVEAU QUE LE HAUT DU CONNECTEUR. 

4B.  RACCORDEMENT DU DRAIN : TUYAU D'ÉVACUATION EN MÉTAL 

UTILISEZ DE L’ÉTOUPE ET DU PLOMB FONDU. 

CE TYPE DE JOINT EN PLOMB PERMET D’ABSORBER DES MOUVEMENTS 
STRUCTURELS NORMAUX SANS CAUSER DE FUITES. 

AVERTISSEMENT : MODÈLES AVEC BRIDES DE CARRELAGE  
5A.  NE LAISSEZ PAS LES PAROIS BRUTES DÉPASSER SUR LA BRIDE. 

 
PANNEAU NE PAS FIXER CARRELAGE,  
PLÂTRE LA BRIDE                                ETC. JOINT 
 ÂME LATTÉE AU MUR 

5B.  NE FIXEZ PAS LA BRIDE AU BÂTIMENT.  

  5C. LAISSEZ LE MUR FINI (CARREAUX, ETC.) CHEVAUCHER ET REPOSER SUR LA BUTÉE. A. B.     
 

Les noms de produits répertoriés ici sont des marques 
commerciales de FIAT 
© FIAT 2024 
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Scellants – Nouvelles installations 

Immédiatement après l'installation d'un nouveau plancher ou le nettoyage en profondeur d'un plancher existant, le 
plancher doit être recouvert d’une couche de scellant pénétrant. Ces produits sont offerts dans les magasins de 
peinture ou de carrelage. Le scellant doit être approuvé pour l’utilisation sur les surfaces en Terrazzo. Les scellants 
ne sont pas permanents et peuvent être réappliqués (après un nettoyage approfondi) annuellement, ou selon les 
recommandations du fabricant. 

 
PROCÉDURES DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN RECOMMANDÉES POUR LES 
PLANCHERS DE DOUCHE ET BASSINS DE SERVICE PRÉFABRIQUÉS EN TERRAZZO 

Nettoyage régulier  
Pour conserver l'apparence originale de la surface en terrazzo, nettoyez régulièrement avec un détergent liquide tel que 
Joy, Liquid Ajax ou Spic and Span (pour ce dernier, préparez une solution de ½ tasse de Spic and Span dans 1 gal 
d'eau). Frottez avec une brosse à poils durs non métallique, puis rincez abondamment. 

NOTE : N'utilisez pas d'acide (p. ex, acide chlorhydrique) ou d'agents de nettoyage à base d'acide. 

Conditions particulières ou inhabituelles 
A. Saleté causée par l’écume Utilisez un nettoyant en poudre, p.ex. Ajax, et frottez vigoureusement.  

de savon, le maquillage, etc. : 

B. Nettoyage des surfaces : Les marques de soulier, le plâtre, etc. peuvent nécessiter un nettoyage abrasif. Pour ce faire, vous 
                                                       pouvez utiliser une toile d’émeri humide. Si la toile d’émeri est inefficace, utilisez un papier abrasif  
                                                       en oxyde d'aluminium de grain 80 à 100. Le nettoyage au chiffon ou au papier abrasif entraînera  
                                                       un très léger meulage de la surface. 

C. Taches profondes : Les taches causées par l'huile, le mastic, etc. peuvent être éliminées en récurant avec un  
                                                      nettoyant, puis en laissant tremper le sol toute une nuit, si nécessaire, avec un agent de  
                                                      blanchiment commercial tel que Linco, etc. 

 
GARANTIE LIMITÉE D'UN AN DE FIAT PRODUCTS, LLC.   

POUR L’USAGE PERSONNEL, RÉSIDENTIEL ET COMMERCIAL DES PRODUITS FIAT® 
COUVERTURE DE GARANTIE 
FIAT Products garantit ses produits contre les défauts de matériaux et de fabrication dans le cadre d'une utilisation résidentielle ou commerciale normale pour une 
période d'un (1) an à compter de la date du premier achat, dans la mesure où ils continuent d’appartenir à l’acheteur initial. 
Cette garantie est offerte au bénéfice exclusif de l’acheteur ou du propriétaire initial. Cette garantie n'est pas transférable aux acheteurs ou propriétaires subséquents.  
La seule exception à cette clause de non-transférabilité est que si ce produit est acheté par un plombier, un entrepreneur ou un autre fournisseur de services, cette 
garantie s'étend au premier propriétaire résidentiel ou commercial au nom duquel le produit a été acheté pour l'installation. Cette garantie s'applique uniquement aux 
produits FIAT® installés aux États-Unis d'Amérique ou au Canada. 
En cas de défaut pour lequel une réclamation valide est reçue, FIAT Products, à son entière discrétion, (1) réparera le produit, (2) remplacera le produit ou toute pièce 
qu'il contient par un produit FIAT de type et de dimension égaux ou similaires, ou (3) remboursera au consommateur le prix de gros du produit. Si FIAT Products choisit 
de rembourser le prix de gros au consommateur, FIAT Products n'aura aucune autre obligation envers son client grossiste ou tout entrepreneur concernant ce produit. 
Les produits s’étant avérées défectueux seront remplacés après une inspection adéquate, mais aucune réclamation pour les dommages subis ou pour les travaux 
effectués sur ceux-ci ne sera autorisée. Les remplacements, une fois fournis, seront expédiés sans frais au consommateur. 

 
EXCLUSIONS ET LIMITATIONS 
1. Cette garantie s'applique uniquement aux produits achetés auprès d'un concessionnaire ou revendeur agréé de produits FIAT®. 
2. Cette garantie ne s'applique pas aux défauts ni aux dommages causés par des pièces non produites par FIAT, une erreur d'installation, une utilisation abusive du 

produit, une mauvaise utilisation du produit, un entretien ou un nettoyage inapproprié, une réparation ou une installation inappropriée et/ou un déplacement ou un 
transfert du produit depuis son emplacement d'installation (par vous, un plombier, un entrepreneur ou une entreprise de services). Étant donné qu'un entretien et un 
nettoyage inappropriés peuvent causer des dommages importants au produit, il est fortement recommandé de suivre les directives d'entretien et de nettoyage (ainsi 
que les autres directives). 

3. FIAT Products n'est pas responsable des frais de main-d'œuvre et/ou des dommages subis lors de l'installation, de la réparation ou du remplacement. 
4. FIAT Products ne garantit pas que ce produit ni son installation sont conformes aux exigences du code local. FIAT Products vous recommande de consulter un 

entrepreneur en plomberie au sujet des exigences du code du bâtiment local. 
 

DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, CETTE GARANTIE EST EXCLUSIVE ET REMPLACE TOUTE LES AUTRES GARANTIES APPLICABLES, QU'ELLES 
SOIENT ORALES OU ÉCRITES, LÉGALES, EXPRESSES OU IMPLICITES. FIAT PRODUCTS EXCLUT LES DOMMAGES SPÉCIAUX, ACCESSOIRES ET INDIRECTS 
INTERVENUS À LA SUITE DE RUPTURES DE GARANTIES EXPRESSES OU TACITES APPLICABLES À CE PRODUIT. 

 
Certains États et certaines provinces n’autorisent pas la limitation de la durée d’une garantie implicite ou l’exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou 
indirects, de sorte que ces limitations peuvent ne pas s’appliquer à vous. Cette garantie vous confère des droits juridiques précis qui peuvent varier d’un État ou d’une 
province à l’autre. 

 
OBTENTION D’UN SERVICE COUVERT PAR LA GARANTIE 
Si vous estimez devoir faire une réclamation en vertu de la garantie, communiquez avec FIAT Products, soit par l'intermédiaire d'un détaillant ou d'un revendeur autorisé de FIAT 
Products, ou en écrivant à l’adresse suivante : 

 
Aux États-Unis et au Canada : 

FIAT Products, LLC 
4515 E. 139th St. 

Grandview, MO 64030 
 
Veuillez fournir tous les renseignements pertinents avec votre réclamation, y compris votre facture d’achat, une description détaillée du produit et du problème, le numéro de modèle, 
la couleur, le fini, la date d’achat et le point de vente. 
 
Pour toute autre information, veuillez composer le (833) 549-2887 (aux États-Unis et au Canada) ou visitez www.fiatproducts.com. 
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